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Unser täglich Brot gib uns heute 

(Give us this our daily bread)

Text by Peter Cornelius (1824-1874)
Set by Peter Cornelius (1824-1874), from Vater unser: Neun geistliche Lieder, op. 2, #5

Invocation
Panem nostrum quotidianum da nobis hodie,
     

Bread our daily give us today,
(Give us today our daily bread,)

Der du im Feld die Vöglein nährst
      

The-one you in-the field the little-birds feed
(You who feed the little birds of the field)

Und Speise mir und Trank gewährst,
Dir dank' ich, dass du mein gedenkst,
Mir deines Segens Fülle schenkst.

Doch leb' ich nicht von Brot allein,
Drum mögst du, Herr, stets mit mir sein,
Weil jedes Wort der Seele frommt,
Das aus dem Munde Gottes kommt.

Und Speise, die mein Geist begehrt,
Sei mir im Tode noch gewährt:
Dass Liebe einst ein Kreuz mir setzt,
Und es mit Herzenstränen netzt.
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